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(a) [w] & [uw]
(b) [k] & [K]
(c) [e] & [o]

(3) UTichlzz 2581z, RICFEEICET 2558 A & BotETthd 5 (KRidit IPA
X 2), BIZADIREETHZLEZTI WV, jldbz0E, ph kbt th, g (IZFNZ N
BHETHDL, Toi (a) (b) KHEX I W,
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A B
1. mitra mitta “friend’
2. pakwa pakka  ‘ripe’
3. apatja awacca ‘offspring’
4. alpa appa ‘small’
5. afru assu ‘tear’
6. pa:tra patta ‘bowl’
7. arrdra adda ‘wet’
8. anga anga ‘limb’ (RHEICHEL)



9. ba:spa bappha  ‘steam’

10. paksa pakkha  ‘side’
I1. wastra wattha  ‘dress’
12. asta attha ‘eight’
13. warga wagga  ‘group’
14. marma mamma ‘vital spot’
15. afwa assa ‘horse’
16. a:tma: atta: ‘self”
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A
17. arghja  ‘valuable’
18. rugna  ‘broken’
19. martja  ‘mortal’
20. jantra  ‘device’

(4) UToSET—2%0M L, To&EHE (a) 6 (d) @&zxkhIwv, &b, UToD
F—RICBWTIE, JPEEBERII T YA “ ko TRLTH S, 25 A, B, C,
D. E. FI3fBREEREICOIT/=IF7_ALTH Y, 3 © SUB IIfEHiiEkrs Ek+ 3,

1. inya.gu bidan
mother. A midwife

‘My mother is a midwife’

2. nauwa kako.gu.ge ta hakola
I 20.A.C to school
‘I am going to school’

3. yiga wu kalowo
give.F (a) banana

‘Give me a banana!’
4. ma kole ba.gu joja.wu
and when  SUB.A touch.E
‘and when I touch you’ (KEICHL)



10.

11.

12.

13.

(a) JERESR

tolha.gu.ge
write.A.C

‘I am writing’
tolha.gu.ge jurata
write.A.C book

‘I am writing a book’

tolha.gu.ni  jurata

write.A.B book

‘I am writing the book’

yi.na.ni hadia  watto.na

give.D.B present  sister.D

‘He gives his sister a present’

Maria yi.na.ge jurata ta Yuhannes
Mary give.D.C book to John

‘Mary gives a book to John’

Maria yi.na.ni jurata ta Yuhannes
Mary give.D.B book to John
‘Mary gives the book to John’

gu.bai.ni nyiyo

A.like.B him/her

‘I like him/her’

dangnga.gu.ni hape.gu

forget.A.B phone. A

‘I forgot my phone’

kalawara.gu.ge

be sick.A.C

‘I am sick’
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(b) JEHEE B Ot 57— R ICHOWCER L 78 X W,
(c) JEREE C DffE2 HBISMICEH Lo F — IO WTEiR L & & v,
(d) JERER A DOEREMIVEHEIC DWW T, [HERE (affix)] [HEE (clitic)] [HIZ X (bound



form)| OHFEEZM VDD, LLNOBERT 2L IHEFML A0, Ll L T v,
(5) UToEiEAMEL. flaZd > oIt L 23 v,

(a) FHEAGWMSE{E (pragmatic strengthening)

(b) BRI 558 & AT EHERAT T FEE (verb-framed language and satellite-framed
language)

(c) (§EE2bics1) %) JEHE{L (morphologization)

(d) (FEE¥IicsIF2) () AF(L (palatalization)
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